2025/11/05 19:29 1/3 Acts 15:2

Acts 15:2

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



Last update: 2025/10/23 00:28 acts_15:2 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_15:2

Greek

yevopévngplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigy{vopat

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass

Verb.

Different from eiu{ (which means “to be” - a state of existence); yivopa, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John 1:14John 1:3Matthew 6:10 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. octdoewg kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” {ntrioewg o0k OAlyng T@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article MNavAw Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article BapvdBq npogplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

*To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... a0Toig,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éTagav avaBaivew Madrov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” BapvéBav kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Twag GAAoug €€ adT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npoG is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article &nootéAoug Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” npeoButépoug €ig lepovoanu nept Todplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article gntriuatog TodTov.plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigobtog / alitn /toito
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0to¢ usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ¢keivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9john 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19
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ESV |And after Paul and Barnabas had no small dissension and debate with them, Paul and Barnabas and some of the others were appointed to go up to Jerusalem to the apostles and the elders about this question.
NIV This brought Paul and Barnabas into sharp dispute and debate with them. So Paul and Barnabas were appointed, along with some other believers, to go up to Jerusalem to see the apostles and elders about this
question.
NLT Paul and Barnabas disagreed with them, arguing vehemently. Finally, the church decided to send Paul and Barnabas to Jerusalem, accompanied by some local believers, to talk to the apostles and elders about this
question.
KV When therefore Paul and Barnabas had no small dissension and disputation with them, they determined that Paul and Barnabas, and certain other of them, should go up to Jerusalem unto the apostles and elders about
this question.
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